
Глава 10: Аутентичный опыт Маггловской Школы.

— Это было потрясающе! — воскликнул Рон, когда Хэппи встал и отряхнул свою мантию.

— Это было безрассудно с твоей стороны! Ты мог пострадать! — Гермиона переживала за него,
чего от нее и следовало ожидать.

Хэппи пожал плечами и отступил назад: 

— Да, но раны можно залечить с помощью магии. Хотя он мог умереть от этого. Мадам Хуч,
вам нужна помощь, чтобы отнести его в лазарет?

Мадам Хуч покачала головой и легко подхватила потерявшего сознание Невилла с помощью
магии. 

— Не нужна, и отличная работа, мистер Лестрейндж. Пять баллов Гриффиндору! Всем твердо
стоять на ногах, пока я отвожу мистера Лонгботтома в больничное крыло. Всем ясно? Если я
увижу в воздухе хоть одну метлу, тот, кто на ней полетит, окажется за пределами Хогвартса
раньше, чем успеет сказать "Квиддич".

Большинство детей кивнули, но ее слова в основном остались без внимания.

Когда Мадам Хуч скрылась в здании, Хэппи тут же сел на свою метлу, потому что хотел
испытать это.

В конце концов, это была одна из его мечтаний. Летать на самолете было скучно, но на метле?
Это было воплощением мечты: парить по воздуху на метле, чувствуя ветер на лице и
головокружительную скорость.

*Вух!*

Хэппи было несложно передвигаться на метле. Сначала он медленно парил на ней, чтобы
привыкнуть, но постепенно увеличил скорость, так как это казалось довольно захватывающим.

«Подождите, Малфой не двигается. Невилл не уронил эту сферу? Но это значит, что Гарри не
будет выбран для игры в Квиддич? Подождите, может, мне тоже попробовать? Это отличный
предлог, чтобы не ходить в класс. Больше времени, чтобы поесть!»

Хэппи быстро пришла в голову отличная идея выйти на квиддичную сцену школы. Ему даже не
хотелось играть. Просто быть запасным — это было прекрасно.



— Гарри, поднимайся! Давай сыграем и посмотрим, насколько хорошо у нас получится,
— пригласил он "мальчика, который выжил".

Но Гарри колебался, и Гермиона тоже была здравомыслящим голосом. Она крикнула Хэппи,
чтобы он спустился обратно: 

— Это опасно, Хэппи! Ты только что заработал пять очков. Ты хочешь потерять их сейчас?

Но Хэппи ухмыльнулся и пристально посмотрел на Гарри: 

— Твой отец был легендарным ловцом в Квиддич, Гарри. Разве ты не хочешь проверить,
сможешь ли ты стать таким же хорошим, как он? Малфой, почему бы тебе тоже не
присоединиться? Ты ведь хорошо управляешься с метлами, не так ли?

«Ловец?» — Гарри все еще был немного озадачен словами Хэппи.

— Конечно, — Драко даже не вздрогнул, оттолкнувшись от земли.

Увидев это, Гарри сделал то же самое, поднялся в воздух и завис рядом с Хэппи. 

— Во что мы играем?

Хэппи усмехнулся и достал из кармана маленький, размером с ладонь, мяч: 

— Я спланировал эту игру. Мы будем бросать этот мяч, и каждый из нас должен бороться за то,
чтобы поймать его как можно больше раз. Каждый из нас не может удерживать мяч более трех
секунд после того, как поймает его, и должен будет бросить его снова.

— Звучит опасно, — пробормотал Гарри.

— Звучит захватывающе, — ответил Драко.

На этом все было готово, и Хэппи высоко поднял мяч. Они все зависли на одном месте,
приготовившись к движению.

— Раз! Два! Три! Давай!

*Вух!*

Хэппи бросил мяч прямо в сторону башни, где находился кабинет профессора МакГонагалл. Он



не знал, когда она появится в окне, но лучшим вариантом было продолжать бросать мяч туда.

Все трое пронеслись мимо площадки и поднялись в воздух в соответствии с траекторией полета
мяча.

Сначала Драко был впереди, так как у него был опыт, но Гарри довольно быстро
приспособился к полету. Его колебания прекратились, и он уверенно наклонился вперед,
чтобы набрать большую скорость.

— Поймал! — со временем Гарри, наконец, добрался до окна башни и мастерски поймал мяч,
совершив странный поворот вокруг оси на метле. — Твой ход! Лови!

На этот раз Гарри бросил мяч, и Хэппи легко пролетел мимо Драко. Дело было не в том, что
Хэппи был лучшим наездником или его метла была лучше. Просто он был ближе к месту, в
которое бросали мяч.

*Вух!*

В конце концов, он тоже бросил мяч. Таким образом, все трое играли в мяч, постепенно
становясь увереннее в своих движениях и становясь лучше. Гарри был самым искусным, он
пробовал себя в новых и странных трюках.

В этот момент даже Драко улыбался, как обычный мальчик, который просто играет и
веселится. Однако к концу каждый из них задыхался от напряжения и возбуждения. Тем
временем остальные ученики на площадке подбадривали их.

В конце концов, они закончили игру и направились обратно на площадку. Удивительно, но
студенты Гриффиндора и Слизерина окружили их и приветствовали, некоторые похлопывали
их по спине, некоторые спрашивали, могут ли они присоединиться к ним в следующий раз.

— Гарри Поттер! — как и ожидалось, появилась профессор МакГонагалл в своей огромной
мантии. — Следуй за мной.

«Подождите! А как же я? Я должен быть счастливчиком». — Хэппи молча смотрел, как
профессор уводит Гарри.

— Мистер Лестрейндж! — она внезапно остановилась и оглянулась. — Явись на испытания по
Квиддичу на следующей неделе. И ты тоже, мистер Малфой. Вы трое весьма талантливы в
обращении с метлами. При наличии таланта вы можете быть отобраны, по крайней мере, в
резерв.

С этими словами МакГонагалл увела Гарри.



Конечно, Гарри был любимым ребенком в сюжете, и Гриффиндор отчаянно нуждался в ловце.
Но все же у Хэппи было достаточно уверенности, чтобы попасть хотя бы в резерв. Когда это
произойдет, жизнь станет хорошей.

— Что ж, Мадам Хуч не должна возражать против того, что мы сделали сейчас... —
пробормотал Хэппи и перегруппировался с другими учениками.

Вскоре занятия закончились, и все направились в Большой Зал на ужин.

 

****************

 

Долгий школьный день подошел к концу. Призраки уже говорили о том, что Гарри стал
Ловцом.

«Интересно, Невилл помнит, что я сделал? Не хочу, чтобы у меня от него еще больше болела
голова». — подумал Хэппи и занял свое место за длинным столом. Это всегда была лучшая
часть его дня, в любой день.

Когда остальные присоединились к нему и принялись за ужин, Хэппи кое-что вспомнил. 

— А, разве у тебя не скоро день рождения, Гермиона? Что бы ты хотела получить в подарок?

— Откуда ты знаешь о моем дне рождения? Я никому не говорила, — спросила Гермиона,
шокированная и несколько польщенная.

Хэппи ухмыльнулся и поправил свои несуществующие очки пальцем посередине: 

— Фух... Я знаю день рождения каждого. У Гарри — тридцать первого Июля, у Рона — первого
Марта, а у тебя — девятнадцатого сентября.

— Откуда ты все это знаешь? — с интересом спросил Гарри.

Хэппи насмешливо хмыкнул и широко развел руки. 

— Ну, я простой мальчик, который любит вкусную еду, а дни рождения — это время особых
угощений. Торты, сладости и прочие подобные вкусности. Не разочаруй меня, Гермиона Джин
Грейнджер.



Гермиона потерла лоб. 

— Честно говоря, иногда я не знаю, зачем я вообще с тобой разговариваю. Как насчет того,
чтобы почитать книгу о Чарах вместо того, чтобы все время думать о еде?

— Никогда! — бесстыдно ответил Хэппи. 

— ...

Все четверо смеялись, шутили и весело ели за обеденным столом.

Преподавательский стол тоже был полон, но директор, на удивление, отсутствовал. Хотя он
был довольно стар, его присутствие обычно всегда ощущалось.

В конце концов, пришло время отправиться в общие комнаты.

После того как Гарри выбрали Ловцом, все в Гриффиндоре были в приподнятом настроении, и
в зале царила атмосфера праздника. С разрешения старост домов ученики заказали
разнообразные угощения, чтобы насладиться ими в общей комнате в этот вечер.

Прошло не так много времени с начала семестра, но Хэппи успел добиться успехов, и теперь
несколько студентов регулярно общались с ним. Дин Томас и еще несколько человек всегда
окружали его, так как у него был лучший тайный запас угощений.

Как и всегда, он сосредоточился на еде и подкармливал своего домашнего гуся, Коко, на
стороне.

Коко обычно было скучно и одиноко, но когда студенты привели новых пушистых, пернатых и
чешуйчатых компаньонов, одиночество быстро рассеялось. Кошки, крысы, кролики и совы.
Животные собирались каждый день, чтобы сформировать свою собственную маленькую толпу и
поиграть.

— Давай просто пойдем и ляжем спать, — Хэппи принял решение.

— Гарри, у тебя есть метла? — спросил Рон, когда они двинулись к общей комнате общежития.

Гарри был озадачен. 

— Разве школа не предоставляет их?

— Да, но они устаревшие. Тебе обязательно нужно купить "Нимбус-2000"! — посоветовал Рон.



В конце концов, они пришли в общую комнату общежития и направились к своим кроватям. Но
что-то было не так, когда они посмотрели на кровать Хэппи, которая стояла между кроватями
Гарри и Рона.

— Кто это сделал?! — сердито воскликнул Рон.

Хэппи устало вздохнул, осматривая разрушения вокруг себя.

Все было разбросано, постельное белье перевернуто, багаж, одежда и книги раскиданы как
попало. Зеркало рядом с его кроватью теперь треснуло, а вода пролилась на одеяла — это был
полный беспорядок.

Нахмурившись, Гарри помог ему. 

— Кто бы мог такое сделать?

Конечно же, Хэппи был недоволен случившимся.

— Дом Гриффиндор известен своим чрезмерным чувством гордости, храбрости и отваги. Но
иногда оно может быть очень неуместным, — ответил Хэппи и поднял свои книги, которые
были испорчены из-за повреждения водой.

— Как они могли! — Рон тоже помог, но он выглядел более разгневанным.

Хэппи опустился на колени и увидел маленькую булавку для галстука. Он поднял ее и
внимательно рассмотрел. 

«Для школьной формы не требуется булавка для галстука. Поймать преступника будет
несложно».

Он встал и усмехнулся: 

— С другой стороны, это довольно захватывающе — разве это не настоящий опыт Маггловского
Школьного хулиганства?

— Они делают это в Маггловских Школах? — спросил Рон, очарованный.

— Конечно, — сказал Хэппи, прибираясь в комнате. — Портить вещи, кидаться яйцами и
многое другое.

Рон перестал двигаться и растерянно посмотрел на Хэппи. 



— Но... Это не издевательство. Фред и Джордж делали это со мной, когда я был моложе.

— ...

— По крайней мере, тебя не били, — добавил Гарри.

— ...
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